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1. Lees de gebruiksaanwijzing voor gebruik. 

2. Dit product is alleen bedoeld voor het bedoelde gebruik. 

3. Neem altijd voorzorgsmaatregelen in acht bij het gebruik van de luchtontvochtiger

hierna te noemen product. 

4. Zorg ervoor dat het verpakkingsmateriaal niet in de handen van kinderen komt. Zij

kunnen erin stikken. 

5. Bevat gefluoreerde broeikasgassen die onder het Kyoto Protocol vallen. 

6. Plaats het product niet in een ongeventileerde ruimte kleiner dan 4 m2.  

7. Laat minstens 30 cm ventilatieruimte rond het product vrij. 

8. Product alleen ontworpen voor R-290 (propaan) gas als koelmiddel. Voldoe aan de

nationale wetgeving en laat geen koelmiddel vrij in de atmosfeer. 

9. R-290 (propaan) gas is brandbaar en zwaarder dan lucht. Als er een lek wordt

vermoed, moet de ruimte onmiddellijk worden geëvacueerd en geventileerd. Breng

vervolgens de brandweer op de hoogte van het propaanlek. 

10. Het opgevangen water is niet geschikt om te drinken of planten water te geven.

Dit kan een potentieel gezondheidsrisico zijn. 

11. Het product werkt alleen in ruimtes tussen 5 °C en 35 °C graden Celsius. 

12. Gebruik het product alleen voor de doeleinden in deze handleiding. Het product is

ontworpen voor privé huishoudelijk gebruik.  

13. Als het product of het snoer beschadigd is of niet goed werkt, gebruik het dan niet

en neem contact op met de klantenservice. 

14. Verwijder de stekker alleen als het product is uitgeschakeld. 

15. Kantel het product niet. Als het product meer dan 45° graden is gekanteld, moet u

het minstens 24 uur rechtop laten staan voordat u het gebruikt. 

16. Leeg het waterreservoir voor gebruik.  

17. Houd het product buiten het bereik van kinderen. 

18. Let op: onjuist gebruik kan leiden tot letsel.

19. Zorg dat het product of het snoer niet nat worden. 

20. Plaats geen voorwerpen op de luchtontvochtiger.

3.
Waarschuwingen
Veiligheidsmaatregelen voor gebruik



21. Plaats de luchtontvochtiger op een vlakke, stabiele ondergrond.

22. Gebruik het product niet in de buurt van een bad of douche. 

23. Gebruik het apparaat niet in een omgeving met explosiegevaar. 

24. Houd het product uit de buurt van hitte, hete oppervlakken en open vuur. 

25. Denk eraan dat koelmiddelen geurloos zijn. 

26. Het product is niet geschikt voor het drogen van isolatiemateriaal. 

27. Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het product repareert of schoonmaakt. 

28. Haal het product niet uit elkaar. 

29. Controleer of de netspanning overeenkomt met uw stroomvoorziening.

30. Gebruik het product altijd op een geaard stopcontact binnenshuis van 220-240V -

50/60Hz.

4.

Product details

1 Bedieningspaneel

2 LED-indicator

3 Voorpaneel
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4 Wielen

5 Rechterpaneel

6
Handvat
watertank

7 Handgreep

8 Luchtinlaat

9 Wateruitlaat

10 Watertank

11 Achterpaneel

12 Stroomdraad



Aan/uit-knop
Als de stekker in het stopcontact wordt gestoken, gaat na een zoemer de
voedingsindicator branden en staat de machine in stand-by. 
Druk op deze knop om het apparaat in te schakelen en het begint te
werken.
Druk nogmaals op deze knop om het apparaat uit te schakelen, het
apparaat stopt met draaien en de ventilator wordt na 30 seconden
gesloten.

Modus
Druk op de modusknop om de modus in te schakelen. 
Automatische modus: wanneer de luchtvochtigheid in de kamer 3% boven
de ingestelde waarde is, wordt het product ingeschakeld.
Continu drogen: het product wordt ingeschakeld en werkt constant.
Slaapstand: druk op de slaapstandknop, na 10 seconden worden de
indicatoren langzaam donkerder en gaat de ventilatie naar laag. Druk op
een willekeurige knop om de slaapstand te activeren. Druk nogmaals op de
modusknop om de slaapstand uit te schakelen.

1. Plaats het product in een geventileerde ruimte groter dan 4m2 en laat minstens 30

cm ventilatieruimte rond het product vrij. 

2. Laat alle ventilatiegaten vrij, blokkeer ze niet. 

3. Plaats het product niet in de buurt van een bad, douche of stilstaand water. 

4. Het product werkt alleen in ruimtes tussen 5 °C en 35 °C graden Celsius. 

5.
Gebruikershandleiding

Bedieningspaneel



Vochtigheidsinstellingen
Druk op de HUM SET knop om de vochtigheidsgraad van een kamer te
controleren.
Druk nogmaals op de knop om het gewenste vochtigheidsniveau in te
stellen. Kies uit:
30%-35%-40%-45%-50%-55%-60%-65%-70%-75%-80%.
Na 3 seconden wordt de instelling bevestigd. Het huidige
vochtigheidsniveau wordt nu weergegeven op het scherm.
Bij continu drogen kan de instelling niet worden gewijzigd. Houd de knop 3
seconden ingedrukt om het huidige vochtigheidsniveau weer te geven.

Timer
Als het product uit staat: stel de timer in en het product wordt ingeschakeld
zodra de timer afloopt.
Als het product aan staat: stel de timer in en het product wordt
uitgeschakeld zodra de timer afloopt.
Druk op de timerknop om de timer van 0-24 uur in te schakelen. Bij elke
druk op de knop wordt er 1 uur bijgeteld. Dit is af te lezen op het display. De
timer-LED gaat aan na het instellen van de timer. Als de ingestelde timer
afgelopen is, gaat het indicatielampje uit. Om de timer te annuleren, zet je de
timer op ''00''. Het indicatielampje gaat nu uit.

Snelheid
De ventilatorsnelheid kan alleen worden aangepast in de automatische
modus. 
Druk op deze toets om de hoge en lage ventilatorsnelheid om te schakelen. 
De indicator voor de bijbehorende ventilatorsnelheid licht op.

Vergrendelknop
Druk lang op deze knop om de kindervergrendelingsfunctie te activeren. Het
indicatielampje voor kindervergrendeling brandt. Alle knoppen zijn
vergrendeld en kunnen niet worden bediend.
Als u nogmaals lang op deze knop drukt, gaat het indicatorlampje uit en
kunt u de knop weer gebruiken. 
Als de kindervergrendelingsfunctie actief is en de machine wordt
uitgeschakeld of uitgeschakeld, wordt de kindervergrendelingsfunctie
automatisch geannuleerd. 

6.

Digitaal 3-kleurenscherm
Het indicatielampje geeft 3 verschillende kleuren weer:

Blauw - omgevingsvochtigheid: ≤ 45%
Groen - omgevingsvochtigheid: >45% - <65%
Rood - omgevingsvochtigheid: >65%



 Als het reservoir vol is, maakt het apparaat een zoemend geluid en gaat het
lampje "Water vol" branden.  
 Trek aan het water reservoir en schuif het eenvoudig uit het apparaat. 
 Leeg het water in een ruimte met een afvoer of buiten. 
 Maak de binnenkant van het reservoir en de buitenkant schoon.
Plaats het lege reservoir terug in het apparaat. 
 Als het Water Vol lampje niet dooft, controleer dan of de watertank goed op zijn
plaats zit.

7.
De watertank legen

Voor continu gebruik of onbewaakte ontvochtiging kunt u de

bijgevoegde afvoerslang op het apparaat aansluiten. Het condenswater

kan automatisch in een emmer stromen of door de zwaartekracht

worden afgevoerd. 

Maak de afvoerbuis recht.
Steek het ene uiteinde van de afvoer in de

afvoer in het gat van het inbouwreservoir en

sluit het andere uiteinde aan op de badkamer,

buitenbak of emmerachtige bak, of de

voorgeschreven afvoer.



Reinig het product met een licht vochtige doek, gebruik geen schuurmiddelen. Het

filter moet om de 2 weken worden gereinigd.

1. Neem het waterreservoir uit de behuizing en trek vervolgens het filter uit de

onderkant van de achterschelp; 

2. Gebruik een stofzuiger om het stof op het oppervlak voorzichtig op te zuigen. 

Als het filter erg vuil is, was het dan met water en een zacht schoonmaakmiddel en

droog het daarna goed af. 

3. Plaats het filter terug.

8.
Reiniging en onderhoud



9.
Problemen oplossen

Probleem        Mogelijke oorzaak                    Oplossing

Het apparaat

werkt niet

 

Het apparaat

werkt niet

goed

Geen 
luchtinlaat
Hard geluid

tijdens het

draaien

E0

E2

LO

HI

CL

CH
Bescherming op hoge
temperatuur, de
omgevingstemperatuur > 38℃

In normale toestand is de temperatuur
hoger dan 38℃. De compressor en
ventilator stoppen dan met werken.

Lage
temperatuurbescherming, de
omgevingstemperatuur < 5℃

In normale toestand is de temperatuur lager
dan 5℃. De compressor en ventilator
stoppen dan met werken.

De omgevingsvochtigheid is
hoger dan 90%

In de normale toestand is de
luchtvochtigheid hoger dan 90%RH. De
compressor en ventilator blijven in deze
toestand draaien.

De omgevingsvochtigheid is
lager dan 20%

In normale toestand is de luchtvochtigheid
lager dan 20%RH. De compressor en
ventilator stoppen met werken onder deze
conditie.

Probleem met de
vochtigheidssensor

Vervang de sensor

Communicatieprobleem van
machine

Vervang de hoofdkaart of displaykaart

Staat de machine op de juiste
plaats?

Zet de machine op de vlakke ondergrond

Is het filter verstopt? Was het filter

Geen stroomvoorziening
Aansluiten op een werkend stopcontact en
inschakelen

Indicatie water vol knippert Laat de watertank leeglopen en rust hem uit, of
zet de watertank op de juiste plaats

Kamertemperatuur < 5 °C, of >
35 °C 

Zelfbescherming ontworpen om de eenheid te
beschermen kan niet werken onder dergelijke
temperatuur

Is het filter verstopt?

Is het aanzuigkanaal of
afvoerkanaal verstopt?

Is het luchtfilter verstopt? Was het filter

Reinig het luchtfilter volgens de instructies

Verwijder de obstructie uit het afvoerkanaal
of het inlaatkanaal



10.

Langdurige opslag - Als je het apparaat langere tijd niet gebruikt (meer dan een

paar weken), kun je het apparaat het beste schoonmaken en volledig laten

drogen. Sla het apparaat op volgens de volgende stappen: 

 Druk op de aan/uit-knop om het apparaat uit te schakelen en haal de stekker

uit het stopcontact. 

1.

 Laat het resterende water uit het apparaat lopen. 2.

 Reinig het filter en laat het filter volledig drogen op een schaduwrijke plek. 3.

 Verzamel het netsnoer bij het waterreservoir. 4.

 Plaats het filter terug op zijn plaats. 5.

 Het apparaat moet rechtop blijven staan als het wordt opgeborgen. 6.

 Bewaar het apparaat op een geventileerde, droge, niet bijtende gasvormige

en veilige plaats binnenshuis. 

7.

 De verdamper in het apparaat moet worden gedroogd voordat het apparaat

wordt ingepakt om schade aan onderdelen en schimmel te voorkomen. Haal

de stekker uit het stopcontact en plaats het apparaat enkele dagen in een

droge open ruimte om het te laten drogen.  

8.

Opslag

Verwijdering
Het vrijkomen van koudemiddel in de atmosfeer is ten strengste verboden! 

Voer elektrische apparaten niet af als ongesorteerd huishoudelijk afval, maar

maak gebruik van gescheiden inzameling. Neem contact op met uw gemeente

voor informatie over de beschikbare inzamelingssystemen. Als elektrische

apparaten op vuilnisbelten of stortplaatsen terechtkomen, kunnen gevaarlijke

stoffen in het grondwater lekken en in de voedselketen terechtkomen, wat

schadelijk is voor uw gezondheid en welzijn.



11.
Specificaties

Stroomvoorziening 220-240V/50HZ Standaard Luchtfilter Nylon Luchtfilter

Ontvochtiging 12L/dag Inhoud waterreservoir 2L

Energieverbruik 200W Slaapstand Ja

Luchtvolume 120m3/hr Turbo/was-droogfunctie Ja

Koelmiddel R290 Kinderslot Ja

Geluidsniveau 38dB(A) Auto Modus Ja

Timer 1-24uur Kleurenindicator Ja

Automatische ontdooiing Ja Weergave RH in % Ja

Wielen Ja Lengte afvoerpijp 100cm

Indicator volle watertank Ja Afmeting 25x22x44.5cm

Automatische herstartfunctie Ja Nettogewicht 10kg



1. Read the instructions before use. 

2. This product is intended for the intended use only. 

3. Always observe precautions when using the Dehumidifier hereinafter referred to as

product. 

4. Ensure that the packaging material does not get into the hands of children. They

may suffocate in it. 

5. Contains fluorinated greenhouse gases covered by the Kyoto Protocol. 

6. Do not place the product in an unventilated space smaller than 4 m2.

7. Leave at least 30cm of ventilation space around the product. 

8. Product designed only for R-290 (propane) gas as refrigerant. Comply with

national legislation and do not release refrigerant into the atmosphere. 

9. R-290 (propane) gas is flammable and heavier than air. If a leak is suspected,

evacuate and ventilate the room immediately. Then inform fire brigade of propane

leak. 

10. Water collected is not suitable for drinking or watering plants. This can be a

potential health risk. 

11. The product only works in rooms between 5 °C and 35 °C degrees Celsius. 

12. Use the product only for purposes in this manual. The product is designed for

private household use.  

13. If the product or cord is damaged or does not function properly, do not use it and

contact customer service. 

14. Remove plug only when product is off. 

15. Do not tilt the product. If the product is tilted more than 45° degrees, leave it

upright for at least 24 hours before use. 

16. Empty the water tank before use.  

17. Keep product out of reach of children. 

18. Caution: improper use may result in injury.

19. Avoid getting the product or cord wet. 

20. Do not place objects on the dehumidifier.

12.
Warnings
Safety precautions before use



21. Place the dehumidifier on a flat, stable surface.

22. Do not use the product near a bath or shower. 

23. Do not use the unit in a potentially explosive environment. 

24. Keep the product away from heat, hot surfaces and open flames. 

25. Remember that refrigerants are odourless. 

26. The product is not suitable for drying insulation material. 

27. Unplug the product before repair or cleaning. 

28. Do not disassemble the product. 

29. Check that the mains power matches your power supply. 

30. Always use the product on a grounded indoor 220-240V - 50/60Hz outlet.

13.

Product details

1 Control Panel

2 LED-indicator

3 Front Shell
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4 Caster

5 Right Panel

6
Water Tank
Handle

7 Handle

8 Air inlet

9 Water Outlet

10 Water Tank

11 Back Shell

12 Power Wire



1. Place the product in a ventilated area larger than 4m2 and leave at least 30 cm of
ventilation space around the product. 
2. Leave all ventilation holes free, do not block them. 
3. Do not place the product near a bath, shower or standing water. 
4. The product only works in rooms between 5 °C and 35 °C degrees Celsius.

14.
User manual

Control panel

Power button
When plug in power, after a buzzer, the power indicator will be on and the
machine will be in standby mode. 
Press this button to turn on the machine, the machine starts to run.
Press this button again to turn off the machine, the machine will stop
running, and the fan will be closed in 30 seconds later.

Mode
Press the mode button to enable mode. 
Auto mode: when the humidity of the room is 3% above the set value, the
product will turn on.
Continuous drying: the product turns on and will work constantly.
Sleep mode: press the sleep mode button, after 10 seconds the indicators
will slowly darken and the ventilation will go to low. Press any button to
activate sleep mode. Press the mode button again to deactivate sleep
mode.

Humidity settings
Press the HUM SET button to check the humidity level of a room.
Press the button again to set the desired humidity level. Choose from:
30%-35%-40%-45%-50%-55%-60%-65%-70%-75%-80%.
After 3 seconds, the setting is confirmed. The current humidity level is now
displayed on the screen.
In continuous drying, the setting cannot be changed. Press and hold the
button for 3 seconds to display the current humidity level.



Timer
If the product is off: set the timer and the product will turn on as
soon as the timer ends.
If the product is on: set the timer and the product will turn off as
soon as the timer ends.
Press the timer button to turn on the 0-24 hour timer. Each press of
the button adds 1 hour. This can be read on the display. The timer
LED turns on after setting the timer. When the set timer is over, the
indicator light goes off. To cancel the timer, set the timer to ''00''.
The indicator light will now turn off.

Speed
The fan speed can only be adjusted in the automatic mode. 
Press this key to switch the high and low fan speed. 
The corresponding fan speed indicator lights up.

Lock Button
Long press this button to active the child lock function. The child lock
indicator light is on. All the buttons are locked and cannot be
operated.
Long Press this button again, the indicator light will go out, and the
button will be restored. 
When under the child lock function, if the machine shutdown or
power off , the child lock function will be canceled automatically. 

15.

3 Color Digital Display

The indicator light shows 3 different colors:

Blue - Ambient Humidity: ≤ 45%

Green - Ambient Humidity: >45% - <65%

Red - Ambient Humidity: >65%



 When the tank is full, The unit will make a buzzing sound, and the “Water Full”

light will turn on.  

 Pull on the water tank and simply slide out of the body of the dehumidifier. 

 Empty the water into an area with a drain or outside. 

 Clean the inside of the tank as well as the outside.

Replace the empty tank back into the unit. 

 If the Water Full light does not extinguish, check that the float is correctly in

place.

16.
Emptying the water tank

For continuous operation or unattended dehumidification, please

connect the attached drain hose to the unit. Condensate water can be

automatically flow into a bucket or drain by gravity. 

Straighten the drainage pipe.

Insert one end of the drain into the drain into 

       the cistern hole and connect the other end to 

       the bathroom, outdoor or bucket like container, 

       or the prescribed drainage area.



Clean the product with a slightly damp cloth, do not use abrasives. The filter

should be cleaned every 2 weeks.

1. Take the water tank from the body, and then pull out the filter from the bottom

of the rear shell; 

2. Use a vacuum cleaner to gently absorb the dust on the surface. If the filter is very

dirty, wash it with water and a soft detergent and dry it thoroughly afterwards. 

3. Put the filter back.

17.
Cleaning & Maintenance



18.
Troubleshooting

  Problem         Possible Cause                    Solution

Not Working

Bad

Functioning

No air intake

Loud noise

when running

E0

E2

LO

HI

CL

CH
High temperature protection,
the environmental temperature
> 38℃

Normal condition, it indicates the
temperature is higher than 38℃. The
compressor and fan will stop working under
this condition.

Low temperature protection,
the environmental temperature
< 5℃

Normal condition, it indicates the
temperature is lower than 5℃. The
compressor and fan will stop working under
this condition.

Environmental humidity is
above 90%

Normal condition, it indicates the humidity is
higher than 90%RH. The compressor and
fan will keep running under this condition.

Environmental humidity is
below 20%

Normal condition, it indicates the humidity is
lower than 20%RH. The compressor and
fan will stop working under this condition.

Humidity sensor problem Replace the sensor

Communication problem of
machine

Replace the main board or display board

Is the machine put in the plat
place?

Put the machine on the plat ground

Is the filter clogged? Wash the filter

No power supply
Connect to a functioning outlet and switch
on

Water Full Indication Flashes
Drain water tank & rest it, or re-position the
water tank to right place

Room temperature < 5°C, or >
35 °C 

Self-Protection designed to protect the unit
can’t work under such temperature

Is the filter clogged?

Is the intake duct or discharge
duct obstructed?

Is the air filter clogged? Wash the filter

Clean the air filter as instructed

Remove the obstruction from the discharge
duct or intake duct



19.

Long-term storage - If you will not be using the unit for an extended period of time

(more than a few weeks) it is best to clean the unit and dry it out completely.

Please store the unit per the following steps: 

 Press power button to switch off and unplug the unit. 1.

 Drain the remaining water from the unit. 2.

 Clean the filter and let the filter dry completely in a shaded area. 3.

 Collect the power cord at the water tank. 4.

 Re-install the filter at its position. 5.

 The unit must be kept in upright position when in storage. 6.

 Preserving the machine in ventilating, dry, non- corrosive gas and safe place

indoor. 

7.

The evaporator inside the machine has to be dried out before the unit is packed

to avoid component damage and molds. Unplug the unit and place it in a dry

open area for days to dry it out. 

8.

Storage

Disposal
Releasing refrigerant into atmosphere is strictly forbidden! 

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate

collection facilities. Contact your local government for information regarding the

collection systems available. If electrical appliances are disposed of in landfills or

dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the food

chain, damaging your health and well-being.



20.
Specifications

Power Supply 220-240V/50HZ Standard Air Filter Nylon Air Filter

Dehumidification 12L/day Water Tank Volume 2L

Power Consumption 200W Sleep Mode Yes

Air Volume 120m3/hr Turbo/Cloth Dry Function Yes

Refrigerant R290 Child Lock Yes

Noise Level 38dB(A) Auto Mode Yes

Timer 1-24hrs Color Indicator Yes

Auto Defrost Yes Display for RH in % Yes

Wheels Yes Drainage Pipe Length 100cm

Water Tank Full Indicator Yes Dimension 25x22x44.5cm

Auto Restart Function Yes Net Weight 10kg



1. Lesen Sie vor dem Gebrauch die Gebrauchsanweisung. 

2. Dieses Produkt ist nur für den vorgesehenen Gebrauch bestimmt. 

3. Beachten Sie bei der Verwendung des Luftentfeuchters (im Folgenden "Produkt"

genannt) stets die Vorsichtsmaßnahmen. 

4. Achten Sie darauf, dass das Verpackungsmaterial nicht in die Hände von Kindern

gerät. Sie könnten darin ersticken. 

5. Enthält fluorierte Treibhausgase, die unter das Kyoto-Protokoll fallen. 

6. Stellen Sie das Produkt nicht in einem unbelüfteten Raum auf, der kleiner als 4 m2

ist.

7. Lassen Sie um das Gerät herum einen Freiraum von mindestens 30 cm zur Belüftung. 

8. Das Produkt ist nur für R-290 (Propangas) als Kältemittel ausgelegt. Halten Sie die

nationale Gesetzgebung ein und lassen Sie kein Kältemittel in die Atmosphäre

entweichen. 

9. R-290 (Propan)-Gas ist brennbar und schwerer als Luft. Bei Verdacht auf ein Leck

muss der Raum sofort evakuiert und gelüftet werden. Dann die Feuerwehr über das

Propanleck informieren. 

10. Das aufgefangene Wasser ist nicht zum Trinken oder Gießen von Pflanzen

geeignet. Dies kann ein potenzielles Gesundheitsrisiko darstellen. 

11. Das Produkt funktioniert nur in Räumen zwischen 5 °C und 35 °C Grad Celsius. 

12. Verwenden Sie das Produkt nur für die in dieser Anleitung genannten Zwecke. Das

Produkt ist für den privaten Hausgebrauch bestimmt.  

13. Wenn das Produkt oder das Kabel beschädigt ist oder nicht richtig funktioniert,

verwenden Sie es nicht und wenden Sie sich an den Kundendienst. 

14. Ziehen Sie den Stecker nur, wenn das Gerät ausgeschaltet ist. 

15. Kippen Sie das Gerät nicht. Wenn das Gerät um mehr als 45° gekippt wurde, lassen

Sie es mindestens 24 Stunden lang aufrecht stehen, bevor Sie es benutzen. 

16. Entleeren Sie den Wassertank vor der Benutzung.  

17. Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 

18. Vorsicht: Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Verletzungen führen.

19. Vermeiden Sie, dass das Produkt oder das Kabel nass werden. 

20. Stellen Sie keine Gegenstände auf den Luftentfeuchter.

21.
Warnungen
Sicherheitsvorkehrungen vor dem Gebrauch



21. Stellen Sie den Luftentfeuchter auf eine flache, stabile Oberfläche.
22. Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Badewanne oder Dusche. 
23. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer explosionsgefährdeten Umgebung. 
24. Halten Sie das Gerät von Hitze, heißen Oberflächen und offenen Flammen fern. 
25. Denken Sie daran, dass Kältemittel geruchlos sind. 
26. Das Produkt ist nicht zum Trocknen von Isoliermaterial geeignet. 
27. Trennen Sie das Gerät vor der Reparatur oder Reinigung vom Stromnetz. 
28. Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander. 
29. Vergewissern Sie sich, dass die Netzspannung mit Ihrer Stromversorgung
übereinstimmt. 
30. Verwenden Sie das Gerät immer an einer geerdeten 220-240V - 50/60Hz
Steckdose.

22.

Einzelheiten zum Produkt

1 Bedienfeld

2 LED-Anzeige

3 Vordere Schale

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

4 Nachlauf

5 Rechte Tafel

6
Wassertank-
Griff

7 Handgriff

8 Lufteinlass

9 Wasserauslass

10 Wassertank

11 Rückenschale

12 Stromkabel



1. Stellen Sie das Gerät in einem belüfteten Bereich auf, der größer als 4 m2 ist, und
lassen Sie um das Gerät herum einen Freiraum von mindestens 30 cm zur Belüftung. 
2. Lassen Sie alle Lüftungsöffnungen frei, blockieren Sie sie nicht. 
3. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Badewanne, einer Dusche oder von
stehendem Wasser auf. 
4. Das Gerät funktioniert nur in Räumen mit einer Temperatur zwischen 5 °C und 35 °C
Grad Celsius.

23.
Benutzerhandbuch

Bedieningspaneel

Einschalttaste
Wenn Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, leuchtet nach
einem Signalton die Betriebsanzeige auf und das Gerät befindet sich im
Standby-Modus. 
Drücken Sie diese Taste, um das Gerät einzuschalten, und das Gerät
beginnt zu laufen.
Drücken Sie diese Taste erneut, um das Gerät auszuschalten. Das Gerät
hört auf zu laufen und der Ventilator wird 30 Sekunden später
geschlossen.

Modus
Drücken Sie die Modustaste, um den Modus zu aktivieren. 
Auto-Modus: Wenn die Luftfeuchtigkeit im Raum 3% über dem
eingestellten Wert liegt, schaltet sich das Gerät ein.
Dauertrocknung: Das Gerät schaltet sich ein und arbeitet ununterbrochen.
Schlafmodus: Drücken Sie die Taste für den Schlafmodus, nach 10
Sekunden werden die Anzeigen langsam dunkler und die Belüftung wird
auf niedrig gestellt. Drücken Sie eine beliebige Taste, um den Schlafmodus
zu aktivieren. Drücken Sie die Taste erneut, um den Schlafmodus zu
deaktivieren.

Einstellungen der Luftfeuchtigkeit
Drücken Sie die Taste HUM SET, um die Luftfeuchtigkeit in einem Raum zu
überprüfen.



Drücken Sie die Taste erneut, um die gewünschte Luftfeuchtigkeit
einzustellen. Wählen Sie zwischen:
30%-35%-40%-45%-50%-55%-60%-65%-70%-75%-80%.
Nach 3 Sekunden wird die Einstellung bestätigt. Die aktuelle
Luftfeuchtigkeit wird nun auf dem Bildschirm angezeigt.
Bei der Dauertrocknung kann die Einstellung nicht geändert werden.
Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den aktuellen
Feuchtigkeitsgrad anzuzeigen.

Zeitschaltuhr
Wenn das Produkt ausgeschaltet ist: Stellen Sie den Timer ein und das
Produkt schaltet sich ein, sobald der Timer abgelaufen ist.
Wenn das Gerät eingeschaltet ist: Stellen Sie den Timer ein und das Gerät
schaltet sich aus, sobald der Timer abgelaufen ist.
Drücken Sie die Timer-Taste, um den 0-24-Stunden-Timer einzuschalten.
Mit jedem Drücken der Taste wird 1 Stunde hinzugefügt. Dies kann auf
dem Display abgelesen werden. Die Timer-LED leuchtet nach dem
Einstellen des Timers auf. Wenn der eingestellte Timer abgelaufen ist,
erlischt die Kontrollleuchte. Um den Timer abzubrechen, stellen Sie den
Timer auf ''00''. Die Kontrollleuchte schaltet sich nun aus.

Geschwindigkeit
Die Gebläsestufe kann nur im Automatikmodus eingestellt werden. 
Drücken Sie diese Taste, um die hohe und niedrige Gebläsestufe
umzuschalten. 
Die entsprechende Anzeige der Gebläsestufe leuchtet auf.

Taste sperren
Drücken Sie diese Taste lange, um die Kindersicherung zu aktivieren. Die
Kindersicherungs-Kontrollleuchte leuchtet. Alle Tasten sind gesperrt und
können nicht bedient werden.
Drücken Sie diese Taste erneut lange, die Kontrollleuchte erlischt, und die
Taste wird wieder freigegeben. 
Wenn die Kindersicherungsfunktion aktiviert ist, wird die
Kindersicherungsfunktion automatisch aufgehoben, wenn das Gerät
heruntergefahren oder ausgeschaltet wird. 

24.

3-Farben-Digitalanzeige
Die Kontrollleuchte zeigt 3 verschiedene Farben an:

Blau - Umgebungsluftfeuchtigkeit: ≤ 45%
Grün - Umgebungsluftfeuchtigkeit: >45% - <65%
Rot - Umgebungsluftfeuchtigkeit: >65%



 Wenn der Tank voll ist, gibt das Gerät einen Summton von sich und die Leuchte
"Wasser voll" leuchtet auf.  
 Ziehen Sie am Wassertank und schieben Sie ihn einfach aus dem Gehäuse des
Luftentfeuchters heraus. 
 Entleeren Sie das Wasser in einen Bereich mit einem Abfluss oder nach draußen. 
 Reinigen Sie das Innere des Tanks und die Außenseite.
Setzen Sie den leeren Tank wieder in das Gerät ein. 
 Wenn die Leuchte "Wasser voll" nicht erlischt, prüfen Sie, ob der Schwimmer
richtig eingesetzt ist.

25.
Entleeren des Wassertanks

Bei Dauerbetrieb oder unbeaufsichtigter Entfeuchtung schließen Sie

bitte den beiliegenden Ablaufschlauch an das Gerät an. Das

Kondenswasser kann automatisch in einen Eimer fließen oder durch

Schwerkraft ablaufen. 

Richten Sie das Abflussrohr gerade aus.
Stecken Sie das eine Ende des Abflusses in

den Abfluss des Spülkastens und verbinden

Sie das andere Ende mit dem Badezimmer,

dem Außenbereich oder einem eimerähnlichen

Behälter oder dem vorgeschriebenen

Abflussbereich.



Reinigen Sie das Produkt mit einem leicht feuchten Tuch, verwenden Sie keine

Scheuermittel. Der Filter sollte alle 2 Wochen gereinigt werden.

1. Nehmen Sie den Wassertank aus dem Gehäuse und ziehen Sie dann den Filter

aus dem Boden des hinteren Gehäuses heraus; 

2. Saugen Sie den Staub auf der Oberfläche vorsichtig mit einem Staubsauger auf.

Wenn der Filter stark verschmutzt ist, waschen Sie ihn mit Wasser und einem

sanften Reinigungsmittel und trocknen Sie ihn anschließend gründlich ab. 

3. Setzen Sie den Filter wieder ein.

26.
Reinigung und Wartung



27.
Fehlersuche

 Problem         Mögliche Ursache                    Lösung

Nicht

funktionierend

Schlechtes

Funktionieren

Keine

Luftansaugung

Lautes Geräusch

beim Laufen

E0

E2

LO

HI

CL

CH
Hochtemperaturschutz, die
Umgebungstemperatur > 38℃

Normaler Zustand, zeigt an, dass die
Temperatur höher als 38℃ ist. Der
Kompressor und das Gebläse schalten sich
in diesem Zustand ab.

Schutz vor niedrigen
Temperaturen, die
Umgebungstemperatur < 5℃

Normaler Zustand, zeigt an, dass die
Temperatur niedriger als 5℃ ist. Der
Kompressor und das Gebläse schalten sich
in diesem Zustand ab.

Die Luftfeuchtigkeit in der
Umgebung liegt über 90%.

Im Normalzustand ist die Luftfeuchtigkeit
höher als 90%RH. Der Kompressor und das
Gebläse laufen unter dieser Bedingung
weiter.

Die Umgebungsfeuchtigkeit
liegt unter 20%.

Im Normalzustand ist die Luftfeuchtigkeit
niedriger als 20%RH. Der Kompressor und
das Gebläse stellen in diesem Fall den
Betrieb ein.

Problem mit dem
Luftfeuchtigkeitssensor

Ersetzen Sie den Sensor

Kommunikationsproblem der
Maschine

Ersetzen Sie die Hauptplatine oder die
Displayplatine

Ist die Maschine an der
richtigen Stelle platziert?

Stellen Sie die Maschine auf den Boden

Ist der Filter verstopft? Den Filter waschen

Keine Stromzufuhr
An eine funktionierende Steckdose
anschließen und einschalten

Anzeige "Wasser voll" blinkt Entleeren Sie den Wassertank und stellen Sie ihn
wieder auf, oder positionieren Sie den Wassertank
neu an der richtigen Stelle.

Raumtemperatur < 5°C, oder >
35 °C 

Selbstschutz zum Schutz des Geräts, das bei solchen
Temperaturen nicht funktionieren kann

Ist der Filter verstopft?

Ist der Ansaugkanal oder der
Abflusskanal verstopft?

Ist der Luftfilter verstopft? Den Filter waschen

Reinigen Sie den Luftfilter wie
vorgeschrieben.

Entfernen Sie die Verstopfung aus dem
Auslasskanal oder dem Ansaugkanal



28.

Langfristige Lagerung - Wenn Sie das Gerät über einen längeren Zeitraum (mehr

als ein paar Wochen) nicht benutzen, ist es am besten, das Gerät zu reinigen und

vollständig auszutrocknen. Bitte lagern Sie das Gerät gemäß den folgenden

Schritten: 

 Drücken Sie die Netztaste, um das Gerät auszuschalten, und ziehen Sie den

Netzstecker. 

1.

 Lassen Sie das restliche Wasser aus dem Gerät ab. 2.

 Reinigen Sie den Filter und lassen Sie ihn an einem schattigen Ort vollständig

trocknen. 

3.

 Sammeln Sie das Netzkabel am Wassertank. 4.

 Setzen Sie den Filter wieder an seinem Platz ein. 5.

 Das Gerät muss bei der Lagerung in aufrechter Position aufbewahrt werden. 6.

 Bewahren Sie das Gerät an einem gut belüfteten, trockenen, gasfreien und

sicheren Ort auf. 

7.

 Der Verdampfer im Inneren des Geräts muss getrocknet werden, bevor das

Gerät verpackt wird, um Schäden an den Komponenten und Schimmel zu

vermeiden. Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und stellen Sie das Gerät

für einige Tage an einen trockenen, offenen Ort, damit es austrocknen kann.    

8.

Lagerung

Entsorgung
Das Freisetzen von Kältemittel in die Atmosphäre ist strengstens untersagt! 

Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten Siedlungsabfall, sondern über

getrennte Sammelstellen. Wenden Sie sich an Ihre Gemeindeverwaltung, um

Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu erhalten. Wenn

Elektrogeräte auf Deponien oder Müllkippen entsorgt werden, können gefährliche

Stoffe in das Grundwasser und in die Nahrungskette gelangen und Ihre

Gesundheit und Ihr Wohlbefinden beeinträchtigen.



29.
Spezifikationen

Stromversorgung 220-240V/50HZ Standard-Luftfilter Nylon Air Filter

Entfeuchtung 12L/day Volumen des Wassertanks 2L

Stromverbrauch 200W Schlafmodus Ja

Luftmenge 120m3/hr Turbo/Tuch-Trocken-Funktion Ja

Kältemittel R290 Kindersicherung Ja

Lärmpegel 38dB(A) Auto-Modus Ja

Zeitschaltuhr 1-24hrs Farbindikator Ja

Automatische Abtauung Ja Anzeige für RH in % Ja

Räder Ja Länge der Drainagerohre 100cm

Anzeige für vollen Wassertank Ja Dimension 25x22x44.5cm

Automatische Neustart-Funktion Ja Nettogewicht 10kg


